
- Я женюсь на тебе, Фан Айса, - весело заявляет Сон Чжун.

За пятнадцать лет своей жизни Ван Мэй дважды видела, как ее подруга злится.

В первый раз, это когда одноклассник Ван Мэй говорил что-то плохое о Ван Мэй. Фан Айса
встала и посмотрела на тех мальчиков. Она не могла видеть выражение лица соей подруги,
потому что она стола за Фан Айса. Но она видела мальчиков с мокрыми штаны от смертельного
взгляда тогда.

Во второй раз она видела, как ее подруга злится на похоронах бабушки Фан. Фан Айса впервые
встретила своего дедушку, отца и мачеху. Она держала ничего невыражающее лицо в течение
дня. Обе стороны игнорировали друг друга как воздух. Затем двоюродный брат Фан Айса,
который говорил что-то о бабушке Фан, создал бушующий шторм внутри Фан Айса. Фан Айса
ударила своего двоюродного брата. Пощечина была настолько громкая, что все посмотрели на
Фанг Айса и ее двоюродного брата. Фан Айса не произнесла ни слова. Ее выражение лица было
настолько темное, что Ван Мэй не осмелилась задать вопрос. Эта пощечина разрушила
репутацию Фан Айса.

Всего, Ван Мэй боялась только трех человек в мире: бабушка Ван, бабушка Фан и ее лучшая
подруга, Фан Айса.

Ван Мэй начинала потеть, когда она видела, что выражение ее лучшей подруги темнеет, как
туча. Она отступила от нее и "виновника". Ван Мэй не знала, что за этим последует. Она
держала дистанцию, чтобы "избежать" того, что произойдет. Она жалела красавчика. Часть ее
также восхищалась Сон Чжуном за то, что он не мочил штаны.

"Что ты только что сказал?"Фан Айса засмеялась. Ее смех был холодным и пронизывающим,
как лед.

"Я женюсь на тебе" - "виновник" остановился, когда увидел, что Фан Айса приближается к
нему. Фан Айса выглядела как тихий вулкан, готовый взорваться. Она ничего не говорила и
слегка улыбалась. Эта девушка интересная.

"Ты хочешь жениться на мне?" Фан Айса хрустнула костяшками пальцев. Она не замечала, что
"виновник" наклоняется ближе к ней. Бабушки Лан там не было, иначе она бы предупредила
ее. Ван Мэй слишком боялась что-либо сказать.

"Что случилось с твоей невестой?"

Сон Чжун выглядел растерянным. У него нет никакой невесты. Ему всего пятнадцать лет. Он
находится в возрасте, когда он должен испытывать первую Любовь. Даже говорить о браке с
Фан Айса тяжело, но он решил сказать это, потому что...??? Сон Чжун задался вопросом,
почему он вообще здесь и просит эту странную девушку выйти за него замуж. Они слишком
молоды, чтобы говорить о браке. Разве он не должен попросить ее стать его девушкой? Когда
он сказал, что возьмет на себя ответственность, это только потому, что он хотел знать, откуда
эта девушка знает его. Но когда он услышал, как мисс Ван предлагает брату жениться на этой
девушке, он высказался на эмоциях.

Почему эта девушка сердится? Она не находит его привлекательным? Это происходит в первый
раз.

"У меня нет невесты, - тихо ответил Сон Чжун. Они стоят так близко, что Сон Чжун может
вдохнуть ее сладкий аромат. Его взгляд следует к губам девушки. Если он "случайно"



наклонился бы ближе, он мог поцеловать эти вишневые губы.

"Лжец!"Фан Айса издевалась, смотря ему в глаза. "Если у вас нет невесты сейчас, у вас будет
одна в будущем." Разве у нее нет никакого мозга? Сон Чжун хотел спросить эту ужасную
девушку.

Конечно, в будущем у него будет невеста. Когда-нибудь он женится.

"Мне не нравится твое уродливое лицо."Фан Айса выплюнула слова, прежде чем он что-либо
сказал. "Вы отвратительны. Держись от меня подальше."

Ван Мэй считала, что "виновник" - друг ее лучшей подруги или ее возлюбленный. Она
слышала, как ее младший брат практиковал эти "дрянные" линии дома. Даже ее сестра-
близнец говорит о подобных линиях пикапа, которые когда-то использовал один из ее
поклонников. Ван Мэй тогда жалела о том, что она бездумно чуть не ранила парня своей
лучшей подруги. Теперь, она не знала, что сказать.

"Убирайся отсюда!"Слова Фан Айса холодны и тихи.

Сон Чжун не пострадал. Но он находится в замешательстве. Девушка явно его знает. Он
никогда ее раньше не видел. Он не помнит, чтобы встречал кого-то вроде нее раньше.

Как ему удалось так ее разозлить? Она ненавидит его.

"Почему ты не уходишь?"Фан Айса и Сон Чжун стояли слишком близко. Ван Мэй хотела
разлучить их, но она не посмела двигаться. Фан Айса сейчас слишком страшная. Ван Мэй - это
та, кто привела этого "преступника" к ней домой. Она боялась, что Фан Айса разберется с ней
следом.

"Скажи", - Сон Чжун больше не улыбался. Его глаза были серьезны и холодны. "Как я тебя
обидел, девочка?"

Вот так, Сон Чжун уничтожил свой "джентльменский" образ.

"Вы оскорбили меня в нашей прошлой жизни." выпалила Фан Айса. "Вы *$#@%"

Сон Чжун ухватил ее за подбородок и внимательно наблюдал за лицом Фан Айса. Девушка не
лжет или шутит. Но она говорит ерунду. Что он должен с ней делать, а?

Несколько мгновений спустя девочка и мальчик смотрели друг на друга. Их носы почти
соприкасались. Все выглядит не очень хорошо. Сон Чжун улыбался, но излучал опасную ауру.
Ван Мэй хотела вмешаться. Ее подруга в "опасности". Сон Чжун определенно не друг и не
влюблен в Фан Айса. Она должна побить парня за проблему, которую он создал между ней и её
подругой.

Прежде чем она смогла двинуться, Фан Айса помахала ей рукой, чтобы она остановилась. Она
даже не взглянула на Ван Мэй. Ван Мэй не сделала ни шагу, как будто это приказ императора.

"Ты мне не нравишься, Фан Айса." легко признался Сон Чжун. Его "почти" улыбка не покидала
его лица. Фан Айса выглядела так, будто хочет сломать ему зубы.

"Ты меня раздражаешь."

"Ты тот, кто раздражает."



Итак, он хотел преподать этой девушке урок. Он наклонился и поцеловал те вишневые губы, на
которые он смотрел все это время.
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